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Előfizetést elfogad ;i Cőiiiör-Kislnuit“ kiadóhivatala, nénik fi lön I ten minden hazai postahivatal, az előfizetés Icgoztílszerühheu posta-utalvány utjáneszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.
s a U I  P l> T P S Ofi " " 'W H i' . .Tagad hatatlan, hogy a népiskola magyarnyelvi eredménye az életben többnyire hatástalan

•> •  *marad. A tanköteles korhol kilépett ifjúságnak ugyanis nines alkalma többé iskolában szerzett magyar nyelvi ismereteinek gyakorlására vagy• * o v c1 »■é* | >e 11 gyarapi tásá i a.Innen van. hogy oly idegen ajkú községek- ben is, melyeknek iskolái nyelvileg teljesen meg-• %• n “magyarosofltak. a magyarosodás ügye egy lépést >em tesz előre, vagy ha itt-ott mutatkoznak is lielyenkint a hahnlás némi jelei, ezen jelek ko­rántsem eiégiiik ki nemzetünk ama jogos aspirá­cióit, melyek a magyar közvélemény hangulatában• CT •' C?hovatovább általánosabb és erőteljesebb alakbankezdenek kifejezésre jutni.Nines alkalma a tanköteles korból kilépett ifjúságnak a magyar nyelv müveié éré. ennek természetes következménye, hogy az iskolában
%/ rr«szerzett magyar nyelvi ismeretek többnyire áldó- zatul esnek a feledekcnységnek.Kzen meg«löblKMih*) valóság konstatálasa annál fajilalmasabban esketik nekünk, kik a magyar állameszme dia«latra juttatását tűztük ki életezélul, mivel másrészt fájó szívvel kell látnunk, mint indulnak az egyes nemzetiségek k»)z«'* «-kelt édes véreink faji elzfillésnek.Ily jelenségek felett napirendre térni oly vét­kes könnyelműség lenne, mely társadalmi életünk

•  o  t-nemzeti irányú fejlődése elé is bizonyára akadá­lyokat gördítene.Igaz ugyan, hogy népiskoláink magyarosodásanéhány év «da kedvező irányt vett. s az e téren• *elért eredmények olv jelentékenyek, hogy hatásuk immár az életben is kezd lielyenkint jelentkezni.

mégsem kelthet bennünk megnyugvást ezen tu- lajílonképen csak látszólagos eredmény, annál ke- vésbbé, mivel ezzel szemben általánosságban azt tapasztaljuk, hogy az élet nem veszi át azt, a mit az iskola a magyaros«>dás terén produkál. Megsemmisül, elvesz úgyszólván nyomtalanul az életben a népiskola magyar nyelvi sikere.Hiába buzgólkodik a nemzetiségek közt lakó néptanító a magyar állameszme érdekében, haza­fias működésének sikere nem hat ki az életre, szerényen meghúzódik az az iskola szűk falai között. Ha már most ezen eredményre nem ve- zető fáradozás okát kezdjük kutatni, lehetetlen, hogy ezen meddő munka tulajdoiiképeni okára önk T* i ív télén ü I is rá ne bukkanjunk.Az a legnagyobb baj nálunk, hogy az isko­lai ♦ *I«*t nines szerves összefüggésben a társadalmi élettel. Kgv nagy űr tátong jelenleg még az is- kólái és társadalmi élet között. Oda kell töreked­nie a társadalomnak, hogy a népiskola a társa «lalmi élet magyar szellemű fejlődésének éltető forrásává váljék, s akkor megszűnik minden el lentét Ez azonban csak úgy lehetséges, ha az egyesületi élet kifejlesztés-vei össze forrasztjuk az iskolát az élettel. — Mih« Ivt ezen egybeolvaszt«')%/ o %Jmunka befejezést nyer, a iskola magvar nyelvi
f i  ' t • /hatása azonnal jelentkezni fog a mindennapi élet­ben s kéts«\get nem szenved, hogy ezzel az is­kola mint kiváló tényez/íje a különböző nemze­tiségek egységes nemzettestté való összeforrasz- tásának. elsőrangú helyet biztosit is magának ama hazafias vállalatok és intézmények sorában, melyek a magyarosodás általános kiterjesztését tűzve ki törekvésük végez«'*íjául, hazafias missiót teljesítenek.

frr Á R C Z A .Gonosz nyelvek.
— Irta : Jeskónf Szalui Mntild. —A pitleliázi fürdőben e nyáron rendkívül élénk volt az élet. «I«* nem is lehetett ez máskép, mert hiszen a jr>, .jr\ helv törzsvendégei Julia, Kató es Zsuzsa asszonyok már teljes nyolcz nap óta itták a kut pezsgő vizét, fo­gyasztották a vendéglősné kitünően készült almás rcte- s.it és esattogtatták kötő tűiket a kioszk verandáján.Istenem, de kedvesek is voltak ezek a kötésnek szentelt alkonyati órák a va«lszóllóvel befuttalott veran­dául Min,|cii egyes vendégnek akár az étkezdéin* ment, akar a lig«*t felé indult sétára — ott kellett elhaladnia ahárom köt ügető hölgy előtt.Julia asszony rendesen közepén ült. egy tömören bébit magas hátú ka rosszék ben. Kató asszony ugyan megérkezésük első napján egy kissé hosszúra nyújtott aívzezal nézte, hogy Ju lia  minden előleges megegyezés u-dkul ni vau föléli v nyel toglalta ♦*! azt a kényelmes^ he­lvet. mint a ki megvan róla győződve, Imgy az érde­meinél fogva csupán csak ót illetheti meg.Zsuzsa asszony azonban, a kit Julia liébe-korba cgv-egv goinhnlvág tinmn kötő pamuttal l«*|H*tt un g. *1 nézőid.* volt és azt tartotta, hogy ez a díszhely hármuk között már csak azért is Júliát illeti m«*g leginkább, mert ő barom év óta elnöknője az erény-védő egyesületnek.A három barátnő tehát béke egyetertesbeii ült egvinás mellett. Ju lia  nagy zsülléjében, inig Kató hal-, Zsuzsa |«*dig jobbján egy-egy szerény nád széken . . . Az cstalkonv enyhe meleg volt s a fürdő közönség síincsoportokban hullámzott a kioszk <*lott .Julia asszonv ujjai között villámgyorsan czikaztaka tűk, a hosszú szárú harisnya szemlátomást növekedett.«le ő azért egy pillanatig se tekintett munkájára, villog», szemeit fölvton a sétáló csoportra szegezte, meg Pn '»oly kutató élességgel, mintha <• mosolygó csoportmimien f*£V<*s tiíyfju titkos hilflos volna, a kinek o \)\ioi s/a ♦magaslatából leikéig* akarna látni . ,Révedezése közben egyszerre csak megálltak kezé­ben a kötő tűk, a hosszú harisnya ölel.« hanyatlott, o pedig jobbjával a tömegre mutatva izgatottan szólott:1  Nézd. nézd Kató, -  a gazdag huzak«*r.*sk.;.lo megint ott sétál a fehér kalapos nővel! Hat m*mUMiM-g az. hogv mi az erény-ved«, egyesület tagjaiidén ilyen társaságba keveredtünk/! . . .  ,— Egy-két év «»ta erősen megváltozott c fürdőhely— .

s/.elleine — válaszolá tűit pattogtatva mély sóhaj között Kató A mily szemen szedett volt a társaság azelőtt, olvan vegyes most : ugvannvira. hogv már egész vészé- delines megismerkedni az idegenekkel, mert az ember soha sem tudja, hogy a látszólagos előkelőségek alatt kik lappunganak ?— Mennyire megjártuk ezzel a feliér kalapos hűl‘-*v,rvel is ugy-e? — szólt közbe Zsuzsa asszony hév- vei. Sétáltunk vele, a kutnál előzékenyen megkiiiáltuk vízzel, mert abban a hiedelemben voltunk, hogy a gyé­mánt gyűrűs huzakereskedőuek törvényes neje — <*s ino* most kisült, hogy a szende arczti teliér kalapos hölgy pay közönséges áes-paller leánya a kit o vén pénzes zsák tény űzési <*zikk gyanánt hozott ide magával néhány hétre.— De még ez nem minden — szólott ismét Kató asszony. — Hallottátok ugyebár, hogy néhány nap előtt a fürdő személyzet azt suttogta, miszerint az éjjeli órák­ban a liget sétán váll egy fehér leples kísérteiét láttak. .Ma már nyílt titokként beszélik, hogy e kiséret nem más, mint az ispán szép leánya, a ki apja háta niegelt a li­getben találkákat ád a fiatal bárónak.— Oh romlott idők! megbomlott erkölcsök! Ha még egy pár ilyen esetet látunk, akkor meg kell rövi­dítenünk itt idézésünket kedves barátnőim, nehogy egy levegőt szívjunk ezzel a kétessé váló társasággal, — nn.udá egtele emelt szemmel Julia asszony.— IVdig még ez se minden, én ma ismét egy ujés ennél felháínuitúbb hírt hallottam, — mondá rejtelmessuttogás között Kató asszony.__  Ezeknél meg feliiáboritobb hirt/! — Juliaasszony egyszerre mélyen előre hajolt karszékéből, a heves mozdulatra kötő kosom felborult, a gombolyag vé- ghr gurult a veranda lépcsőién; de o mindezt nem vette £szre. szúró tekintetét Kató asszonyra szegezve, mohókíváncsisággal kérdő:— Kitől hallottad ez uj hírt Kató/__  \  fnrdősné mondta, — viszonzá Kató asszony.— (ili a hálátlan teremtés! Milyen gazdag borra­valót adtam neki idejövobdem reggelén, hogy minden felliajszolliató uj hirt legelőször is nekem hozzon meg __ (;s most mégis egy inás asszonyt értesített elebb ! —tört ki a felindulástól ívmegó ajakkal Julia asszony.— Kérlek, te csak egyszer nyújtottál neki aján­dékot én pedig minden áldott nap kedveskedem neki valamivel, — mondá Kató asszony rosszul palástolt dia-(l.tl « , (fVj;it<*k a vitatkozást és elő a hírrel, mertmimlen felesleges szóval később jutunk hozzá! — tiiiel- metlenkedék Zsuzsa asszony.

A néptanító, mint a népiskola beléletiénck szellemi vezetője van hivatva arra, hogy «*zt az űrt, mely az iskolát az élettől elválasztja, az «‘g y e ­sülés eszméje iránti érdeklődés felköltésével áthi- dalja — Ébressze föl azért a tanító növendékei szivében az egyesületi élet iránti előszeretetet ideje korán, ápolja, fejleszsze bennük ezen hajla­mot. hogy egykor, ha majd tankötelezettségi i«le­jük lejárt, magyar nyelvi ismereteik állandósítása és bővítése czéljából minden különös felhívás nélkül csoportosuljanak újból körülötte. Csakis az ifjúsági egyesületek felkarolása mellett várható az. hogv az iskolában szerzett magvar nveivi ismeretek idővel az idegen ajkú lakosság szellemi közkinesévé válnak s gondolkozás módjával telje­sen össze forrnak.Ha az iskola nevelési é s ‘tanítási emlménvei
*-nem képesek gyökeret verni a társadalmi élet talajában, ugv hiába való s teljesen haszonnélküli minden fáradozása a tanítónak. Befejezetlen mun­kát végez az a tanító, ki hivatását csupán az is­kola szűk falai között véli feltalálhatni s műkö­dése nem terjed ki e falakon kivid.Ott megállapodnia a tanítónak, hol a siker tulajdonképen csak kezdődik, s hűl nem remél­heti azt. hogy fáradozásainak gyümölcseit egykor élv«‘zni fogja, nem szabad. Azért, ha valódi hi­vatását akarja betölteni a tanító, föltétlenül szük­séges. hogv munkálkodásainak eredményeit az

, 7életbe ültesse át Ezt ismét csak ’úgy viheti ke­resztül, ha a tanköteles korból kilépett ifjúságot egyesületté tömöríti össze. A hazafias működés eme telén bizton számíthat a taiiitó a magyar társadalom intcdiigentiájának erkölcsi sót anyagi támogatására is.
— Igen, igen a liirt! — szólalt meg újra minden egyebet felejtve Julia asszony.— Nos t«*liát a hív az, hogv a falu özvegy földes-asszonya negyven éve és két felnőtt leánya daczára titkos
•  * •/udvarlót tart!Julia és Zsuzsa asszonyok előre nyújtott nyakkal és elfojtott lélekzettel csüggtek a beszélő ajakán. Julia asszony fején ide-oda lengett a tolibóbita, mig az ajka alá kötött hosszú fülű másli fenyegető éllel állott jobb < s bal oldalra.— Al i !  ab ! titkos udvarlót tart, negvven éve és két felnőtt leánya daczára, — sápitá hüledezve a két barátnő.— í gy van kedvesül! s mik nt az ispán leánya a ligetben, úgy a minden erkölcsről megfeledkezett özvegy kerti lugasában csókolódzik udvarlójával.— Csó-ko-lód-zik /! . . . Ezt a rémi ő szót már csak tagolva, görcsös csuklások között ejtő ki az erény- védő egylet elnökimje.— De az udvarló, ki az udvarló?— kérdő Zsuzsa asszonv miközben tarka kötéséből egv önkénvteleii moz-
%  C 7  ft •rl ti lattal kirántá mind az öt tűt.— Az udvarló a jegyzősegé«!, az a hetyke, darutol­las gavallér, a ki oly kényeskddve jár itt a sétány kavicsán mintha tojásokon lépdelne.— Szent Isten, hisz az bátran a tia lehetne! — csapta össze kezét Julia asszony.— Lám, lám, <*sak az imént róttunk meg két rósz útra tért fiatal leányt, mit szóljunk most az özvegy bal­lépéséhez. a ki a helyett, hogy erkölcsös tanácsokkal látná el a férjhez menés küszöbén álló leányait, megmételyező példával jár előttük, — pattogta felháborodva Zsuzsa asszony.Es ez asszony hangadó szerepet vitt az előkelő körökben! Minden nő, még jó magunk is boldogok vol­tunk ha egy kedves szóra méltatott. Szörnyű! szörnyű! Öli Zsuzsa! Kató! Ez ellen fellázad tisztesség érzetem!Julia asszonv kiegyenesedve szökkent fél üléséből.— Barátnőim, ezt mi nem nézhetjük nyugodtan,nekünk a megsértett női erkölcs nevében tennünk kellvalamit ez ellen az asszony ellen, a ki a köztisztelettelilyen gáládul visszaélt! Nem szabui megengednünk, hogynevét tovább is a hódolat dicsköre környezze, hanem lekell arczárói rántanunk a fát volt. hadd ismerje meg va-•  * « *lódi képét a világ! . . . jertek! Amott a sétálók között látom a mogyorófalvi papnőt, ez Ldki-testi barátnője az özvegynek, nagyon valószínű, hogy még sejtelme sincs a hajmeresztő újdonságról, menjünk tehát hozzá és mond­juk iiu'g neki, hogy valahogy ne tápláljon tovább jó indulatot e bukott asszony iránt!



A megalakítandó ifjúsági ogy esületok nek czélja leeml az iskolába i szerzett magyar nyelvi ismereteknek a magvar beszéd, dal és szavalatCv *■segélvével való kibővítése és állandósításao  •> * « ii»Megyénk területén ilv egyesületek ez idő“  • %f c •szerint ninesenek szervezve, jóllehet épen me­gyénkben, hol különösen a legutóbbi időben egyre”  * 7 n •veszélyesebb mérvben kezd ttTjedni a |>á nszlavisz- tik11 s irányzat, égető szükség volna rájuk. Mii-
^  * i , j  »laszkissal azonban senkit sincs szándékunk vádolni, a iegkevésbbé pedig a tanítói kart. mely hagyo­mányos múltjához híven, valóban elismerésre méltó tevékenységet fejt ki a magyarosodás torén. Nem akarunk senkit vádolni mulasztással, toleg azért, mert meg vagyunk győződve, hogy habár a mozgalomnak kétségkívül a társadalom arra hi- vatott tényezői köréből kellett volna megindulnia.még som zárkód hatunk el egy régi igazság elöl, mely szerint fódolog első sorban a mozgalom­nak egészséges irányt biztosítani s csak ha ez sikerült, tehetünk tovább megint egy lépést az eszme érdekében.Felülről kell a mozgalomnak lökést adni, már csak azért is, hogy ezzel a mozgalomnak jogosultsága s törvényes alapja kidomborodjék s a kezdeményezés imj>onáló hatása az ügyet dia­dalra juttassa.Az impulzus, mely ezen mozgalomnak a he­lves irányt megadni hivatva van, kiíejezést nyert a legújabban kibocsátott ama miniszteri leiratban, nielvben ifjúsági egyesületek felkarolása, az iHe- tékes körök figyelmébe melegen van ajánlva.A meleg hangú miniszteri leirat egyébként az állami segélyezést is kilátásba lielvezi azonn ,ifjúsági egyesületek részére, melyek, hazafias irányban működve, anyagi támogatásra szorulnak.Meg vagyunk győződve, hogy megyénk de-rék tanítói karában ezen lelkes hangú felhívás.mely Csákv gróf miniszter, a bölcs vezér ajkai-• •  4 7 ^ról hangzott el. élénk viszliangra fog találni s az egyesületi élet ezen uj neme megyénkben ked­vező talajra találva általános virágzásnak indul.Adja Isten, bogy úgy legyen!

Jáuossy G yu la .

F.g.y la O / p o lií  i l .n i  m o / g a l o m . A liberálisreformtörekvések. inelveket kormányunk a törvényhozás-
•  *  •hun megindított, végre Rimaszombat in teli igent iáját is megmozdították közünvösségéböl. s társadalmunk befolvá-

•  *' C '  •sosabb vezéreit arra bírták, hogy a kormány támogatá­sára soroin|N>!ta szélitsák városunk lakosságának a refor­mokkal rokonszenvező ttdnyomó többségét minden fele­kezeti különbség nélkül. — Hogy a megindult mozgalom lefolyását teljes tárgyilagossággal ismertessük, Molnár József és Samarjay János Írásban kérték fel a kaszinó elnökét, hogy mintán Rimaszombat város területén a ka­szinót tartják hivatottnak arra, bogy a kérdésben szavát felemelje* s a iiyihánosság előtt véleményt mondjon, hi- vassék össze a választmány a kérdések megbeszélése vé- * V
Julia asszony szenvedélyes hevében a kötést kiejté kezéből, ló kötő szalagja feloldódott, a tollas bóbita pe«lig egyensúlyt vesztve télre esuszszant fején, de ő mindezt nem véve észre, hanem fenyegető karral, libegő ajakkal, a megsértett erkölcs lángpallosu angyalaként rohant a nyugodtan sétáló tömeg felé.Zsuzsa asszony arczán egy futó gúny-mosoly vonult végig Julia haragja láttára . . . Szegény Juha azt hitte, hogy az ö múltjának apró botlásait síim homály fedi barátnői előtt, pedig hát Zsuzsa igen jól ismert egy b i­zonyos történetkét. a melynek egv füszerkercskedö agg- legény volt hős»*, a ki kitűnő kávéval és csemegével látta 4*1 egvkor — a még hamiskás mosolvgásu Juliska asz- szony ozsonna asztalát . . No de hát rég történt már e z ! csoda-e ha a mostani eréuv-védó egyesület elnök-

V  C  *rnője már elfeledte az egykori forró szivii Juliska asszony élményeit ? !  . . .Ez a visszaemlékezés azonban csak egy futó per- 4-zig foglalkoztatta Zsuzsa asszonyt, mert a következő pillanatban már rohanó barátuéja mellett termett és visszarántotta.— Megállj Ju lia ! Mielőtt az özvegy ellen zúdítjuk a világ nyelvét, győződjünk meg róla magunk, hogy való-e csakugyan a liir? Hátha a fiirdósné csupán Kató aján­dékárt csevegett ? . . . — monda Zsuzsa asszony.Julia megdöbbenve lépett vissza— Ha nem volna igaz? Ez lehetetlen, e hírnek igaznak keJI lennie! . . • Majd észrevéve túlzott hevét, zavart tekintettel tolyiatá: — Ilyen szörnyű újságot csak nem terjesztene alap nélkül az az egyszerű asszony.— Mégis hogy egészen bizonyosak legyünk, győ­ződjünk meg a dolog állásáról magunk! kardoskodék Zsuzsa asszony. — Én azt ajánlom, bogy a hold feljut- tével lessük ki kertjében a szerelmeskedő özvegyet — és majd ha láttuk az ölelkező párt, ha hallottuk csókjaik csattaoását, akkor beszélhetünk!— Egv úgy, akkor már nem kételkedlietik szavaink-
C T  •  * •/ban senki és diadalunk teljes lesz, a inért ez érdekes újdonságot mi hoztuk forgalomba! erúsité Kató asszony.Julia nehezen ugyan, de mégis engedett az eszé- lyes lanácsiiak. Kiheviilt arczát végig törülve helyre­igazító a félre esuszszant fókötót s ajka alatt a ropogó szalagból még hegyesebb és hosszabb maslit kötött, mint a min«'» a szétbomlott volt : azután l**lmlit kötését felvette a földről és visszatért méltósággal foglalta 4*1 zsölléjét.Kató és Zsuzsa asszonyok is újra visszaültek nád- székeikbe, a tűk újólag pattogtak kezeik között, de azért yugalmuk nem tért többé vissza még kedvelt lóvéjukat

gett. E felhívás folytán Török János kaszinói elnök ősz* sze is hívta folyó hú 27 én déiutáii 4 órára a kaszinó választmányát, mely teljes számával megjelenve, bizo nyitotta be a kérdés nagy fontosságát. A tanácskozást az elnöki előterjesztés után .Molnár József nyitotta meg, ki a tárgyalás alatt lévő egyházpolitikai reformokat olya­noknak tartja, a melyek uiegkülouiböztetendok a szón* s:*ii vett politikai kérdésektől, s jóformán hazafiság az, hogy a társadalom liberális értelmisége felekezeti es p(> litikai pártkülömbség nélkül a reformok pártolásábansíkra szálljon.Ténv, hogy e felfogásban ugv a kaszinó mint tái- sadalimmk intelligeiitiájáiiak túlnyom»» többsége osztozik, de a kénlés felvetésére nézrr* ° b e I y egyátaláu nem volt sz**rem*sésen megválasztva, s ezen véleménynek Mol­nár József beszéde után Kubinyi Aladár kifejezést is ad »tt, kinyilatkoztatván liogv a reformjavaslatok tényleg puli- tikai kérdések, ezeknek tárgyalására pedig a kaszinó -  mint testület — nem lehet alkalmas, mert 4*z egyesület­nek épen egyik eminens feladata az. hogy kebelében el­simuljanak a közélet minden contraversái. s egyesülje­nek a közös műveltségben a társadalom különböző elemei vallás-, rang- és politikai pártkülünbség nélkül.Különösen e két ellentétes vélemény körül folyt le aztán az egész, igen élénk vita, melyben a Molnár és Samarjay indítványa mellett Bornemisza László és Marton János, a Kubinyi Aladár felfogása mellett pedig dr. Szabó Samu Ráróssy (ívnia és Lőrinczy fíyörgv szólaltak fel.
» %' •  •' V  »  •Hogy maga a kérdés vitássá lett, bizonyította legjobban azt. miszerint a kaszinó nem alkalmas hely a kérdés tárgyalására, s a hosszas vita összes eredménye csakugyanC • •' V- Waz lett. hogy Molnár József és Samarjay János vissza­vonták indítványukat, melynek tárgyalása aztán tenné-

• 7 *  ‘ •szetesen meg is szűnt. A mozgalom azonban nem aludt ki. hanem élénkebb folytatást és alkalmasabb teret talált, mert még azon est»* a városi képviselőtestület tíz tagja írásban kérte fel Szabó (íyörgy polgármestert, hogy az egyházpolitikai kérdések megvitatása végett városi köz­gyűlést hívjon össze. A  polgármester a kérésnek engedve, a közgyűlést márczius 1-ére csütörtökön reggelre, mint értesülünk csakugyan össze is hívta, és semmi kétségünk sincs a fölött, hogy e közgyűlésen városunk értelmisége vallásfelekezeti és politikai pártkülömbség nélkül élénk rokonszenvvel fog csatlakozni a kormány egyházpolitikai reformjavaslataihoz, és határozatai által fényesen doku­mentálni fogja, hogy liberális hagyományaihoz híven ra­gaszkodik s nem engedi hefolyásoltatni józan hazafiassá­gát azokkal a felekezetieskedó törekvésekkel, melyek újabban városunkban megindultak s megerősödés esetén a társadalmi bomlás kezdetéül szolgálni nagyon is al­kalmasak.Az izr. nőegyesület bálja.(Február hó 25-cn)Kis városok a nagy városoktól — sok minden egyéb mellett — abban is különböznek, hogy polgárai csak néha ürítik ki t»*n»*kig az öröm poharát; inig a nagy város boldog lakója naponkint úgy szólván nyakig úszhat az élvek tengerében, ha ülője és tárczája megengedi. A ga- vallérok s mód«>s;»bb kisasszonykák farsangi naptárának
és a fonatos kalácsot is csak kelletlenül fogyasztók s csak akkor éledtek fel újra, mikor végre a sétány jegenyéi közül előbukkant a széles arezu telj»*s hold.— Végre! végre! — mondó repeső örömmel a bá­nit» barátnő s egymással karba fogódra oly könnyed léptekkel indultak a gyanúsított özvegy kertje felé, mintha mindhárman visszanyerték volna menyecskekori ru ivókon y ságu kát.o • oAz est nagyszerű volt. A kert lombjai között hal­kan sutt»»gott a lanyha szellő, a cserjésben fülmilék csat­togtak, a virágágyakból pedig szerte terjengett a reze­dának és a feltét* liliomnak hódító illata.Julia, Kató és Zsuzsa asszonyok azonban mit sem törődtek a nyári éj bubájával. de a kerítéshez érve mind­hárman figyelve lapultak meg és tekinteteiket várakozás- teljesen irányzók a folyondárral befuttatott lugasra.Az ezüstös bold ép e perezben bukkant elő egy futó felbőcske mögül és árulóan világüá meg a lugas bensőjét . . . Két feltét* női kar ölelte ott egy árnyékban ülő férfi vállát s egy suttogó hang édes odaadással re bogé :— Szeretlek ! Szeretlek! °Julia asszony csaknem felsikoltott örömében, Kató asszony azonban gyorsan a tyúkszemére hágott.— Várj, várj, hiszen a javának még csak most kell jönni — suttogó elfojtva.Es csakugyan, alig rebbent el Kató asszony aja­kéról a ’ figyelmeztető intés, midőn egy ezuppattó csók hangzott a lugas bensejóból.De már erre Júlia asszony nem hitt tovább ural­kodni magun. Hiszen most már saját szemeivel látott és saját füleivel hallott mindent, futhat tehát a mogyorófalvi papné ablakára, bogy a késó éji óra daczára tekerhesse hírével a jámbor asszonyságot. A derék Julia szárnyakkal szeretett volna hirni e pillanatban, hogy mentői gyorsab­ban és mentő! több felé vihesse meg a liirt, melymegfogja semmisíteni egy eddig crdeinetlenül ünnepelt nő nevét.Kató asszony egy kissé félre állott Júliától, miótaa lugasban az a csók elezuppant-------elmélázgatottegy rég-reg fele»b*sbe ment este jutott eszébe . . .  oh az az izgalmas est. mikor férje távollétében búcsú talál­kát adott az elköltöző tüzér kapitánynak . . . Istenem, istenem, de jó is, hogy ez emlék oly mélyen van elte­metve szive fenekén; kivált pedig az a jó. hogy oly mély titok te»li és sejtelme sincs róla senkinek ! . Meren­gését azonban hamar megszakító Julia asszony, a ki épp»*n fiatalos tűzzel akart sarkon fordulni, hogy induljon midőn a rejtelmes lugasban ismét csak csattant, vagyis

minden napjára föl van jegyezve egv Imi. c-stoly vagy angversenv. melyekla.1 a bújt. napokra i* ju t egv par.,„ .v  hogy Iliire »««illának a kel einen tavasz ......ok tol-kimerültön vonulnak a vnokro, hogy tel. mulatsa- Uikat kipihenjék. Nekünk ez árkadta. allapotU.I ren.le.son kevés szokott jutni s kivált az nie,, amúgy is rov.,1 farsang, ily nemű élvezetek!,,... igen-igen szegény volt. Mindössze az olvasókör rendezett egy halt, :t „nemesidet ostélvt s a zsenge ifjúság tartott egy s ,kert.lt szín.oíoadást, 'melyekhez hozzá vesszük az izraelita .......gyes,.letvasárnap esti'fényes bálját: larsangl naptárunk,it tel>-s.<-nkimentettük. , * .X ,mii p;inaszkép»*n mondjuk ezt Karneval o lier-cz»*»rSé«réii(*k, mert a nagy város boldog halamloi t»*l«*tt e szerénv számú mulatságaink mellett is meg van az az előnyünk, hogy ritkán ugyan, de nagyokat mulatunk. Ha egyszer hozza látunk : kivesszük belőle a részünket. M in­ket nem kötnek eti<iuette-szabályok, hogy tiz órakor vo­nuljunk fel a fényesen díszített terembe s éjfélkor már búcsút mondjunk’ a mulatság vidám csarnokának, — ha nem elmegyünk a bálba este kihmez orakor es ha 'in a d . ha nem: kihúzzuk reggeli 8—M-ig; az első csárdást m«*g uj ráztál juk négyszer, ötször s a souper alatt mindaddig nem szűnik meg buzgúságunk, inig meg n»*m i.indul a horgas-inunk. Előttünk csak az a mulatság, melyben a kedélyek teljesen íesztelenül nyilatkoznak meg. Azért ha ritkábban is, de igazán szoktunk mulatni.Kedély és fesztelenség tekintetében valóban szép volt a helybeli izr. nöegyesület vasárnapi bálja. Már az előkészületekből is lehetett következtetni, hogy fényeslösz. A fáradhatatlan rendezőség, melynek élén Dr. K a r ­má n  Aladár kórházi orvos állott, a Rózsa nagy termét szokatlan díszes tánczlielyiséggé alakította át, — a tahikat pompás tükrökkel s japáni legyezők egész halmazával borították be, ajtók helyett neliez tlrapperiákat alkalmaz­tak. a menyezetről eb inai napernyőket bocsátottak le s az egész nagy termet pazarul kivilágították. Mindezek azonban a bálnak csak külső fényét idézték elő, mely mindenesetre nagyon elhomályosult volna, ha nem járul vala hozzá a megjelent szép számú közönség fesztelen kedélye.Igaz, hogy e közönségnek túlnyomó részét izraelita polgáitársaink szolgáltatták s igy oly k»*p tárult elénk, mely a mai előhaladott korban is egy letűnt társadalom viszonyaira emlékeztetett, mikor a faji és felekezeti kü- lömbségek még a társadalmi érintkezésben is szétválaszt­ják egymástól a polgárokat, — ezért azonban a társada­lomnak az az uralkodó osztálya felelős, mely a hagyo­mányok és előítéletek egyre roskadozó várfalain a felvi-•/ CT • #lágosodás és előhaladás szelleme számára nem eng»*d rest ütni. Megengedjük, hogy ez a kor múló baja, s az sem lehetetlen, hogy már a közel jövő éj» az ellenkezőre tog pél »lát szolgáltatni. Azt azonban nem hagyhatjuk meg­jegyzés nélkül, hogy még izraelita polgártársaink között is vannak olyanok, kik indokolatlan elmaradásuk által mintegy jelezni látszottak, bogy a társadalmi átalakulás tényezőiként szerepelni nem óhajtanak. Mert azon körül­mény, hogy az ifjúságnak egy része sérü lt hiúságitól «4- maradása által — elég helytelenül — tüntetett, a szép számmal megjelentek fesztelen jó kedvét nem csökkentette, az a hiánv azonban, melvet néhány elők»*ló és vagyonos
*  w *  4- •izr. család elmaradása idézett elő. érezhető volt. Hogy miért? könnyű kitalálni . . . .Hanem azért a bál minden tekintetben fényesén si­került. Leányok, menyecskék, fiatal emberek, házasok úgy szólván egy szivvel-lélekkel mulattak, kik bizonyára hosszú idő múltán is szívesen fognak visszaemlékezni arra, liogv a bál érdemes rendezősége egv feledhetetlen estétC v CT* » *szerzett nekik. Még az idősebbek is otthon hagyták az élet mindennapi gondjait, zavartalanul élvezve a jelen kellemes perczeit, legfölebb ha néha-néha a jövő ábrán­dos képe tüuedezett föl lelkűkben, midőn apai vizsga? " 1 1 1 ■ . rinkább csordult valami, ez a csörgés pedig nem volt más — mint egy pár összeverődő sarkantyúnak pengése.E pillanatban a bujósdit játszó bohl ujonutn a lu­gasra vetődött és most világitá meg «*sak teljesen a két ölelkező alakot, a kikben a bárom kémlelő barátnő a megrostált özvegy és fiatal jegyzősegéd helyett . . .  Selyem Pannit, a földes asszony piros pozsgás szobai -á- nyát és Huszár Pistát, a szolgain ró pö»lrött bajuszu haj­dúját ismerte fel.Julia, Kató és Zsuzsa asszonyokban c látománvra

mr •meghűlt a vér. Esalódtak tehát. Rá lettek szedve, vég»* volt a hatásnak, melvet felvillanyozó hírükkel előidéztek
• mvolna, vege a fontos szerepnek, melyet e kényes újdon­ságnál ők játszottak volna . . .A  három nemes lelkű barátnőt o nem várt fordulat kétségbe ejté, de a legvigasztal hat lanabb mégis Julia asszony volt közöttük, mert őt egy nagv érdem szerz«*-

,  „  m * ÓVsetol losztotta meg e kudarcz. Neki. mint az erénv-véd«“» egyesület elnöknőjének nagy dicsőségére vált. ha egy-egy megtévedt nőt még elbukása előtt megragadhatott és vagy szeli»! intéseivel vissza térített az igaz nőiesség ösvényére, vagy ha a bűnös javíthatatlan volt. oda állította intő példa gyanánt a többi no elé és rá mondta:Am lássátok és vegyetek rajta példát!De Julia, habár az első pillanatban elviselhctleiinek tartotta is ezt a csalódást, még se volt az az uszony. a ki ellenkezés nélkül adja meg magát a sorsnak és egye­nesen kijelentette Kató meg Zsuzsa asszonx oknak. liogv ó az egész jelenetet csak szemfényvesztésnek nézi és n«*m hisz Ijeune. Az özvegy, ki tudja mily mólon tudta meg kémlelő szándékukat és azért ily * i firuinggal játszotta ki őket; <le ha azt bilt»*. bog» «’»k «*rr»* a «gyermekes fo- gásni lépre mennek, akkor nagyon csalódott!—  Holló drága özvegy, várj csak ! Ha t<* benned volt annyi lurfang, hogy szobalányodat a lugasba ültes«! és addig segédjegyzüddel nevess felettünk, mi bennünk is van még annyi fortély, liogv megfogjunk tége»l ' Majd kémleljük mi ozeutul minden léptedet, ügvelünk miinleu szavadra, lelogjuk tekintetedet, írni  lész biztonságban lűbbt* előttünk sem ébren s»*m álmaidban - -  és lia maj«l a végzet meghozza számunkra a diadal napot, liogv <*sak egy kicsinyke kis jellel elárulod előttünk szived titkát . . .  akkor . . oh fortélyos özvegy, akkor te meg fogod is­merni Júliát, Zsuzsót és Katót !



szemekkel észrevették, hogy egyik-másik szőke vagy bar­na Imjiiszu fiatal urnák szemei t'ennekadtak valamelyik hebroni virágszalon . . . .  Tervek, mesék, áb rán d o k ...! Be kár, bogy minden csak reggelig ta r to t t ...!Az első négyesben 40 pár vett rév.t Tudósitónk a díszes koszorúból következő neveket jegyezte lö l:
Bródy M atiId. Bodor E szti, Blum enlhal Gizella  

(Rim abánva). Diekmann A n n a. Eckstein Róza. D .u U eh  
Szerén (M urány), Deutsch Fanni (Rneliíalva). Feidm.mu  
Adel (Ui'btiiia). Kármán Ida, kőim  Teréz l ajó-Göniör), 
Ki émer Jan k a (K len ó ez), Kréméi* Em m a ( Várkon vi, 
Eefkovies Antónia, Neumann Jolán (Csereneséiiv). b'á- 
belv Katieza. Both Szerén (Rim aszées). Steiner Berta es 
W einfeld Irén stb. u rb ö lgvek ; továbbá: Braun Z sig -  
niondné. Bodor Arm inné, Blumenthálné ( Bimabáiiva), 
Bróds Bertalanne. Dr. ( ’zitier Miksáné, Deutsch Aronué 
(M u rá in ), özv Feldm ann Arm inné ( Roohlala), (iellmann  
Sam uelné, Hekseh Jakabné, llekseli Bertalanne, Kőim  
Albertné. Krémer Jezselu é (Várkony). Kőim Albert né 
tT iszo lc?I, kőim  Józselné (Kletiocz), Jelűnek Bertalanne. 
Eetkovitsné, Lithuania*, dr. Lielitsclieinné, Eöíkovies Li- 
pé»t né. Politzer Miksáné (Tiszolcz). Kabely M iklosne, 
Reisz lózsefné. dr. Strausz József né. Sebweiczer Dávidiié 
unokanöverével, Steiner Bernátné. Steiner Salamonná, 
W einfeld Adeline és Weisz Adói Ilié stb úrnők.A sziinórát a szép társaság a kaszinó nagytermébe.i kedélyesen töltött«*; a vacsoránál dr. K r a u s z  (ívnia a rendező bizottság tagja a vidékről érkezett vendégekre mondott szép felköszöntót, dr S t r a u s z  Józset ügyvéd pedig a nőegylet tisztikarát: Sebweiczer Dávidnét az el­nöklő»!, Bodor Armiimét, a pénztárnokot és Weisz Adolf- nét az ellenőrt élt tte sikerült túszt buli.Majd ismét bevonult a közönség a nagy terem be és virradtig tánczoltak lankadatlan hévvel, a legjobb kedvUm. A m i n t a s.Fővárosi levél a hétről.

A rimaszombati takarékpénztár részvényesei mnlt hó 27-én, kedden tartották meg rendes évi i.ózgytilésüket, melyen az intézet igazgatósága az isim ev üzleti tTodniénvéről számolt he. A közgyűlés vezeteseiv Baksav István felkéretvén, rövid beszédben körvonalozta ama positió fontos ságár. melyet az évről övre crósbíilö pénzintézet elfoglal Ezután az igazgatóság é*s ftdíigyeló bi­zottság jelentőseit olvasták, melyekből kiemeljük a következőket: a ioíolvt év második ledére a kamatláb íelperezeiittel leszállittatott, azonban a folyó év első napjától kezdve ismét a régi ka­matláb állíttatott vissza, minek oka a pénz meg­drágulásában keresendő Xvereség; 37299 fi t 40 kr., melyből az igazgatóság és felügyelő-bizottság részvényenként 20 Írtjával 24000 frtot indítvá­nyoz kiosztani, 8000 írt a tartaléktőkéhez csatol- tatik. továbbá 950 frt a buzgó hivatalnoki sze­mélyzet j ti iái mazására, inig 1300 frt jótékony adományokra fordítandó, 344 frt kétes követelé­sek leírására, 401 frt 83 kr. a tiszti nyugdíj­alap javadalmazására fordítandó, s a fel maradó) 2341 frt 57 kr. az 1894. év javára vitetik által. A közgyűlés az igazgatóság javaslatait a fel­ügyelő-bizottság előterjesztése a la | > jáu egy hangi t - lag elfogadta. Nagyobb jótékony adományokbano *  »' « *S * 7részesülnek: a főgyimnasium 300 frt, a szegé­nyek intézete lOo frt, ipariskola 100 frt, Tompa- szobor 10 0  frt. korcsolya egyesület 100  frt, a dalárdának fiumei útjára 300 frt stb. Az igaz­gatóságból kilépő tagok Nagy Ferencz. Horváthl íra ,'liük » 2 5 . * o» i.lők r. Utlh. t. tl.-n napjait. Az ’ •>,!ÍI,0S- Instítórisz K u d ra . T erh es P ál ŐS T ib rlyZsiginond újból meg választattak. A felügyelő- bi­zottság tagjai: Baksay István, Dapsy József, Ha- maliár Károly, id. Süteő István és Bodor István szintén újból megválasztattak Ezután 24 rendes
ifjúság ismét elemében van : ahezugolhut, éljenezhet kedve szerint. A Sándor-uteza reggeltől ké>ö délutánig meg vau szállta: nem használ Mihaszna Audrásék m kir. tekin­télye. sőt tapintata sem. Az igaz hoLTV a mostani tünte­tijailmai Tisza Kálmán csaknem utczai inzultus áldozatául 4»-.♦ *tt. M i egyszerűen csak éljeneznek és ahczugolnak.Nur tid'd Appoiivi magas alakja végigleng.a Sándor- utrzáu > abezug és éljen köszönti vegyesen. És Appoiivi mosolyogva halad végig a tüntetők gomolygó tömegei közt > megérkezvén a t. Házba, csöndes mosolygással j>Jenti képviselőtársainak: hullámzanak a kedélyek.Hullámzanak. de e l k e s e r e d v e  nincsenek. S ez a nagv külömhség a véderő es a polgári házassági vita napjai között. Mert a legbuzgóbb katlmlikus iljat sem hozza ki sodrából úgy a kötelező polgári házasság, mint a bukás esetén való két esztendei horjuczipelés . . .I tczai forradalom tehát alig lesz a polgári házas­ságból. É> bent a t. Házban is csak hullámzanak a kedé­lyek. de ninesennek elkeseredve S nem telik bele egy hét s szörnyű unalmassá lészeu az egész vita. a minek ama«rvaraZi«ta igen egyszerű. A közönség (beleértve a hon-

^  •* .  _ | » •atyákat is) a szó igaz értelmében hclccsömörldtt a polgári házasságba. Hisz hónapok óta egyéb sem dominál a saj­tóban, mint a különféle liberális és ultramoiitán mozgal­mak részletes leírása. A  közönséget, különösen most Appoiivi beszéde után, mely egy őszin e, becsületes ál­lamférfin beszéde volt, nem a következendő beszellek ér­dekük, hanem érdekli és izgatja mód nélkül a

e>**k lohnte kedélyesek. A vederovita emlékezetes nap- i , . . ; , >7 * , • i ., • i . .... .. , ,rl. Ii. i *. es (> póttagot va asztottak napi biztosokul, s azaihaii meghapgaltak a kegyelmes urakat s egy alkalom- m i r> * , . , . , ,elnoklo Baksay István lendületes bezáró beszedő után ti közgyűlés véget ért.
A göniőnnr-tjyei nép- és ipnrhauk cg évi köz-

yyüJése folyó) évi február hó 2 8 -án tartatott mega részvényesek nagv részvétele mellett* - *Általában derült hangulat uralkodott mind­végig a teremben, főleg miután a nagv szaba-Cl “  7 o  d7 %/tossággal kidolgozott igazgatói jelentésből megér­tették a részvényesek — a mit a kiosztott kimu-
%tatás úgy is tartalmaz, de nem magyaráz —

C T -  v  - •hogv az elmúlt év az intézetnek egy kitűnő esz-“ e ' - vtem leje volt. Nemcsak a váltó forgalom emelke­dett —  a múlt évhez képest — mintegy másfél százezer forinttal, de a jelzálog-kölcsönökben is tetemes szaporodás mutatkozott, úgy, hogy az összforgalom közel kétszázezer forintnyi szaporu­latot mutat.Hogy az ez évi dividenda mégis csak ugyan­annyi. mint tavaly, ez csak az intézet vezetésé- « * •nek soliditását bizonyítja, a mennyiben az igaz-v;,zás. Lesz-e a törvényjavaslatnak a h a r m a d s z o r i  | gatóság feladatának ismeri a tartalékalapnakfelolvasásnál is többsége s ha igen, mekkora V E> ha a j kcpviselóházoii keresztülment, átmegv-e a főrendiházon ?Ez már igazán fogas kérdés.De hat mindezen törjék a lejüket azok akikneknincs egyéb dolguk. Hogy mi lesz a főrendiházban, én bizouvuval nem törődöm, inkább nczein azt, mi \ an benne. Hát a főrendiházban, amink az üléstermeljen van a H o n f o g l a l á s ,  Munkácsy sokat emlegetett kepe. \ le&tménve után hazajött az édes szülőföldre a szürke hajú imster i>. \ alobaii csak az o zsenijének siker.Illetett,hogy a közérdeklődés megoszoljék. Legalább annak a k ö zö n ségn ek , mely kiszorul a képviselöház karzatáról, van hová menekülni. Mindjárt átsétálhat a muzejmba s ket- sé''télénül igazibb élvezete leszen. mint. azoknak, akik a képviselöház karzatán szoioiiganak s hallgatják az unalmas és érd*-kes dikeziókat vegyest. S nem érdektelen, hogy a képviselőház karzatának a publikuma jórészt az arisztok- ráeziálml telik ki. A parlamentben, ebben a kétségtelenül■ in »kritika« istézineiiybef) is Övék «  slőuy, mar leg­alább a karzaton a/. Csudálatos módon most korábban kidnek, mint a mi sera prebs s lefoglalják a jegyeket. lif> .i/t.iu míg az arisztokraczia az alsóházban mulat, a kö­zéposztály meg a felsőbázbau élvez, gyönyörködvén Mun­kácsy remekében. . . . .\z i«r;lzi „töm eg“ megmaradt az aranyos középút ona inuzeum és a képviselöház közt. a Sándor-ut< za >an foglal állást s irigylésreinéltó kitartással varja ki az n o- rét aztau kiabczugolván magát, nyugodt le*lekkel mehessen dolgára. . .Ki csodálná, li» ebben a zavaros ijlolicn '•!'«**.minién jmnvalo mozgalom ? Lelkes iroda mi ".nl.er.-k ..„/.•állmuk és szobrot akármik Jósikának, s imi--.'»' i.-oénvirás atyjának. Ugyan rósz i.l..ben kezdettek io«m  A b i vettük észre azt is. bogy Jókainak, a 'atyame>terének átadták a t. doktori di|domat. , J * * * 1* 1*  i-, "zinbázi premiernek kell alioz leuni, J i " - J  Sék. s  akkor is bukjék meg az M o n sa * . .b  b ..l» » )0  sao. lm. a S z é c s  v Ferenci bobaja m-gbi k..tl gv.il. z.to,an. a két első este kipisszegtok, meg mn.v m »■*•* a pisszegés kézé. d.- már a harmadik este t..ntet"l"gtop-dták. hittak a szerzőt, a szereplőket. ........' A |é Isten, aki mindent ért. é rtse ......... ezt I g.'anaz

hova-tovóibb nagyobb arányokban törteikmuIü sza- porilását. a mit a rósz ve nyesek nek csak örvende­tesen kell fogadniok, sajnos, hogy már az elmúlt évtizedben nem történt e részben kissé erélye­sebb intézkedés.A közgyűlés — az igazgatósíig és felügye­lőségnek a szokásos felmentvénvt megadván, —*áttónt a választásokra. A választás eredménye az. hogv a felügyelőség egészben-, az igazgatóság
C 7 1  %C .nagv részben a régi maradt, a mint azt ;i köz­gyűléstől el is lehetett várni.Az igazgatóságba uj tagul dr. Szabó Károly városi orvos választatott be, csekély szótöbbséggelnyerve ellenfelével szemben.Aztán megejtetett a napi biztosok választá­

sit. mely után az elnöklő dr Szabó Samu közel egy órákor — megköszönve a részvényesek nagy érdeklődését és — az igazán szépen lefolyt köz­gyűlést berekesztettnek nyilvánította.Megválasztattak napibiztosokul a következők: Baránvi Gusztáv, Benyo Béla, Burszky Sámuel, Csapó János id., Csapó János ifj , Cziner Miksa dr Eszénvi Gvula. Fábry János, Fülep Benjá-

\ K'izonscg m;i ptiss7.**g. holnap fütyül.hu S .-/, » ki>z.m«-s! t-cyfoniún szesz.-lye». b.-iit » “ '»' ázlMB, kint az utrzáii Kpp ma voltam » tJtimj.«. üyvmiz a tom.-s' «-Ijcn.-zte Appoiiyit 1». ... ,IVdiü amaz ultnimontánuak van kilmd"li berni isiuk.Hat ezt ki érti? Székely Huszár

min. Ilnllósy József. Kalocsa.v í.íyula, K/nman Al*i.Isit* Knió 11r., Ki-itteiiy Bertalan, Kerekes Dezső, Kir.-ílv Ferenc/,, Kovács István, Kovács Zsionioml. Kozák István. Krcs József. Löclierer Tamás tlr., Alarikovszky István <lr., Paczek Kmil, Rijsky István, Rótli Lajos, Sárkány Imre, Soós Ferencz tiniár, Soós Ferencz építész, Síitheo István id.. Stole/. Márton. Szabó Károly, Széplaky l.ajos, Szóllősv István. Törköly József, Varga Lajos, \eres Samn <lr., Zacliar («nsztás.Hitek <‘s vegyesek.K a‘ nnai hir Dr. L c d o r e r  Alfréd ozrodorvos, a| ,,|v M i iiiz.-roz.-ed orvos főnöke, felsőbb reml.-l.-Mel kot|lltvi időtartamra Munkácsra vozonyoltoto t. Lz ulo_ alattteendőket Dr. Kármán Aladár Krno kei-u katona-orvosi teházi orvos Iái ja cl.Halálozás \ riimezon.bali kir. törvényszék liszti- karát s n S  ^ z te s é g  érié C s e e h  Istvárt .gazgato-tdek-

könyvvezető elhunytával; a szorgalmas és lelkiis neretes tisztviselő haláláról úgy a család mint a tiszttársak is adtak ki gyászjelentést. — A család gyászjelentése: Jdzv. Csecb Istvánné született Fakla Mária és lia (Jsecli István saját és rokonaik nevében is legmélyebben lesújtva tu­datják a legjobb férj, a szerető atya és rokon (’ s e e hI s t v á n  királvi tclckkönvvvezetőnek lidvó évi február lió
• « •28 áu d. e 10 órakor, életének 70-ik évében történt gyászos «*Iitu:i\ lat A drága halott liiilt. teteme folyó év

i ■ • • 177 »lilái<*/.iu-i hó 1 én d. u. 3 órakor a Kossutb-utczai lak- házból l.»g az ág. evang. egyház szertartása szerint a riiiiasZ't.iiitali sirkertbe <»rök nvujialomra Indvezletui. Béke pináira! Bimaszomhat, 1804. év február hó 28-án "*--  A liszllái>ak gyá.szjelentése: „A rimaszombati kir. törvényszék lelckkoiivvi osztálya a veszteség iájdalmától megilletődve j«*lenti szeretve tisztelt kartársa (’ s e e l i  I s t v á  n ur kir. törvényszéki igazgató-hdekkönvvvezetöiiek folyó év lebruár 28-áii d e 10 órakor élehdiek 7u f-s kirzszolgáhitáiiak lo-ik évében történt gyászos elhunytat.A megboldogult földi maradványai lolvó évi márezius lió 1 -én délután 3 órakor Jognak a gyászházból örök nyu­galomra elhelyeztetni. Áldott legyen emléke! Rimaszom­bat, 1894 február 28.“Kitünteteti tanítók. A vall ás és k0 7 .0 ktat ásügyi 
miniszter a rendelkezésére álló csekély fedezetből az idén

ris megjutalmazott országszerte minden vármegyében né­hány tanítót azon hazafias énremükért, hogv a magyar
• • o  • 1 •nyelv terjesztésében kiváló sikert értek el. Vármegyénk­ben a miniszter választása, tanfelügyelőnk ajánlatára, az idén L á z á r  Gábor vornári gör. katli. és G o i  da Lipót ujantalvölgyi közs. tanítókra esett, akik egyenkiut 40 Irt jutalomban részesít l tek.Hangverseny. Mindazok, k»k a Bouelier Funesziina és Emilia hegedű- és zongoraművésznők folyó hó 1-én este a „Három Rózsa“ nagytermében megtartandó hang­versenyén megjelennek, kellemes és műélvezetben gazdag estélynek lesznek részesei. A  művésznők párját ritkító tökéivIvei bíró előadásairól a „Beszterezebánva és vidéke“ ezimü lap igen hízelgőén nyilatkozik. A mai estély mű­sora világhírű zeneszerzők, művészek concert -darabjai közül van összeállítva s ugv a legkényesebb Ízlést képesc *■ ~ •• 1lesz kielégíteni. Mendelssohn. Leonárd. Sarasaié, Liszt, Paganini remek szerzeményeiben fogunk gyönyörködni,

O  »  C .  L  ’  • •Megjegyezzük még. hogv a haiigverseny érdekességét' •) “ v C7 1 • C7 • CTcsak emelni fogja az a körülméiiv, hogv a zongorán elv
t  '• * » ’ ' t ••virtuositással játszó B. Elmira még alig 14 éves. Az előadás kezdődik este 8 órakor. Helyárak 1 r hely 1 frt, II r. hely 80 kr., állóhely <>0 kr., tanulók 30 kr.

f %/ • »Vettük a következő gyászjelentést: „olaszi Lisz- kay Ida, Gusztáv, Sándor, Miklós, Anna mint gyerme­kek : — Bogya János királyi járásimé neje és gyerme­keivel: — Bogya Ottilia férjezett Érti Vilmosné férje és gyermekeivel mint testvérek; Liszkay János ev. lelkész nejével mint sógor, családjaik számos tagja nevében is fájdalomtól megtört szívvel jelentik a legjobb édes anya, szerető testvér-, sógornő- és rokonnak özv.  L i s z k a y  G u s z t á v n é szül. B 0 g y a I I  m a asszonynak özvegy- sége ő-ik, életének 4ö-ik évében, f. évi február hó 27-én d. u. 1 órakor rövid és kínos betegség után hekövetke­zett gyászos elhunvtát. A boldogultnak hült tetemei f. évi márezius hó l én, d. u. 4 órakor fognak a Losonczy- utcza 8tclkovics-téle gvászliázból az ág. Iiitv. evang. egyház, szertartása szerint az örök nyugalomra elhelyez­tetni. Áldás és béke lengjen drága emléke fölött! Ri­maszombat. 1894. február 27.“
Tanhatosagok figyelm ébe. A jövő. vagyis az 1894—9ö-ik tanévre szóló óvoda- és tankötelesek együttes összeírása a legközelebb log végrehajtatni. Minthogy az összeírás felvételével megbízott közegek eljárása ellen több Ízben nanasz merült fél. az összeírások szabályszerű felvétele érdekében szükségesnek látjuk a községi elöl­járóságok, továbbá az iskolaszékek és tanítók ügyeimét a következőkre felhívni: Tájékozásul megjegyezzük, hogy a jövő összeirási lajstromba felvétetnek mindazon tin- és leány-gyermekek, a kik 1879-ik év szeptember hó 1-tól 1891. évi augusztus végéig terjedő 12 évi időtartam alatt születtek. Ezek közül az ismétlő elemi iskolai tan­kötelesek korosztályába jutnak aki k 1879. évi szeptember 1-től 1882. évi augusztus végéig terjedő 3 év alatt szü­lettek, a mindennapi elemi iskolai tankötelesek korosztá­lyába jutnak a kik 1882. évi szeptember 1 -tói 1888. évi augusztus végéig terjedő (3 év alatt születtek, az óvoda kötelesek korosztályába jutnak a kik 1888. évi szep­tember 1-tól 1891. évi augusztus hó végéig terjedő 3 év alatt születtek. Ha összeírás közben valamely gyermekmt C_' •tankötelezettsége kérdésessé válik, ugv addig, inig az illető lelkész által a gyermek, életkora nem igazoltatik, a felvétel felfüggesztendő. Megjegjegyezzük még, hogy az összeírás eredményéért a községi elöljáróság felelős s minden oly összeírás, mely a népszámlálás alkalmával megállapított óvoda- és tankötelesek számával szemben ő'L.-nál nagyobb eltérést mutat, mint helytelen vissza-IU Ov •küldetik, s szükség esetén a helyesbítés a községi elöl­járóság költségére eszközöltetik. Egyébiránt az óvoda- és tankötelesek szabálvszerü összeírására vonatkozó utasítás megjelenése a legközelebb várható, s minthogy ezen ter­jedelmes utasítás a megyei „Hivatalos Ertesitö~-ben is szokott napvilágot látni, az eljáró közegeknek módjukbanvau ezen utasítás áttanulmányozása mellett ebbeli köte-

%lességeiknek a legpontosabban megfelelhetni.
Járványos betegseg. Mint értesülünk, a nándor- völgyi herezegi vasgyári magániskolához tartozó Svábolka,

' V  A  A  ' •/Nándorvölgy és Zlatnó gyártelepeken a vürheny annyira elterjedt, hogy folyó hó 17-ig 9 iskolás gyermek állott a gyári orvos kezelése alatt, 7 pedig az iskolalátogatástól eltiltatott A betegek száma azóta nem hogy apadt vol­na, hanem e hó 21 én l(3-ra emelkedett s ennek követ­keztében az eltiltottakkal együtt 24 iskolás gyermek nem látogatta az iskolát, mi a 63 mindennapi tanköteloimek 3870-át teszi. — A betegség ily nagymérvű terjedésének meggátlása czéljából a nándorvölgyi iskola 10 napra be­záratott.
Barom fi tenyésztőknek. Az á l l a t k e r t i  régi jó nevű tyiikászatában vér fel frissítés ezéijából elsőrendű va­lódi tisztataju tenyésztörzsek érkezte!; a külföld legkivá­lóbb tenyésztőitől. Az igazgatóság már elfogad megren- dőléseket fajbaromfi tojásokra és kívánatra bérmentve küld árjegyzéket Képes ál jegyzék 50 krajezárnak kész­pénzben vagy levél jegyekben leendő előleges beküldése mellett szinte bérmentve küldetik meg a megrendelők­nek. Bővebb felvilágosítást készséggel nyújt az igazga­tóság.
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G ö m ö r-K ish o n t t. e. várm egye m ogveluV.ottságac* páltal R im aszom batban IS1*4. évi m árczius hó 13. és következő napjain tartandó rendes tavaszi
közgyűlés tárgysorozata:I. Alispáni jelentés ;i vármegyei közigazgatás álla­potától.2 Józsel főheivzeg ö es. és kir fenségének köszö­nő levele n«*g\e«lszáza«los lionveiiscgi l<»pnr;tii<*snokság;i- nak ünneplése alkalmátm'»í vármegyénk részéről hozzá in tézett üdvözlő feliratért.3. .lókat Mór koszorús költőnk köszönő levele öO éves irói jubileuma alkalmáhól intézett üdvözlő iratunkért4. A magyar kir. behigvmiitiszteriumnak f. é. I’ebr. hó 11 ről (»2:>2. sz. a intézett rendeleti», a nagymezei szolgainrói járásiján rendszeresített szolgálóiéi tiszti állás etigedél vezése ta rgvá ha n.

O  •  - (ő. Ezen tiszti állásnak választás utjáni törvényszerű betöltéseti. A számvizsgáló bizottságnak jelentése, a házi pénztár 1893 évi számadásai megvizsgálása eredményé­ről. és az állandó választmánvnak ez érdemében hozott * *határozata.7. Vármegvei kiadó hivatalos jelentése, a számadási iratok közszemlére történt törvényszerű kitételének ered­ményéről.8. A vármegyei kezelés alatt álló összes pénztárak és alapok 1 k évi zárszámadásainak megvizsgálása eredményéről szóló számvizsgáló bizottsági jelentések.9. Az 1891. és 1892-ik évről szerkesztett úti zár­számadás törvényszerű tárgyalása s érdemleges elintézése.10. Hanvai Zoltán bizottsági tagnak a Tompa Mi­hály nevét viselendő nyilvános vármegyei könyvtár alapí­tása tárgyában beadott indítványa.I I .  A gömörmegvei magvar közművelődési egve-” • C7 » C7*sülét kérelme anyagi támogatásért.12. Belügyminiszteri rendelet, melv által a járás-
r  •  w  **beli löszolgabiták részéről beadott azon közös kérelem, hogy hivatalaiknál az ebadó terhére 1 — l <iijfióki állás rendszeresittessék — megfagadtatik.13. Belügyminiszteri rendelet, Jolsva r. t. város részéről, a vármegyei katona beszállásolási alap terhére felszámított elhelyezési költség összeg kiutalvánvozéisi ké-

%  O  V -  •<reimet elutasító, a megfellebbezett 8263. sz. közgyűlési határozat tárgyában.14. Kereskedelemügyi miniszteri rendelet, a rima- szombati faragászati tanműhelynek agyagipari tanmű­helyivé való átalakítása iránt.lő . Kereskedelemügyi miniszteri rendelet, az útadó tartozások behajtása körüli mulasztások miatt kimondott felelősség tényleges alkalmazása tárgyában.10 Debreezen szab kir. város közönségének átirata, az egyházpolitikai reform javaslatok ügyében, az országgyű­lési képviseióházhoz intézett feliratának támogatása iránt17. Hajdiivármegve közönségének átirata a közig, hatóságok által elitéit egyének eltartásából felmerült költ­ségének a törvényhatósági házi pénztár tértiéről elhárí­tása tárgyában intézett feliratának támogatása iránt.is . Liptúvármegye közönségének átirata, az 1893. évi II t.-ez. módosítása tárgyában, a magvar királyi löldmivelési minisztériumhoz intézett feliratának támoga­tása iránt.19. Kolozsvármegye közönségének átirata, a román nemzetiségi túlzók iizehneinek és izgatásainak meggátlása érdekében az országgyűlési képviseióházhoz intézet felira­tának támogatása iránt.20. Földmivelési miniszteri rendelet, a járási fa­iskola felügyelői intézménynek rendezése tárgyában.21. Szabolcs vármegye közönségének átirata. Bese- nvei Gvörgv emlékére emelendő szobor költségeire, a tudományok gyűjtése iránt.22. Alispáni jelentés a vármegyei pénztárak idő­szaki vizsgálatainak eredményéről,■ •2:». A vármegyei számon kérő szék üléséről felvett jegyzőkönyv.24 Klapka György tábornoknak emelendő emlék­szobor költségeire, adomány összegek gyűjtése iránt inté­zett megkeresés.27». Tiszolcz község képviselő testületének felebbe- zése a 14711. 10900 és 16442. számú közgyűlési ha­tározat ellen.20). Pál György volt szolgaidról Írnok felebbezése nyugdijának megállapítása tárgyában hozott kezelő vá­lasztmányi határozat ellen.*27. Bizottsági jelentés a „Gömörmegyc monogra­ph iája” cziaiü mű bírálata tárgyában.28 Gieze község kérvénye a Hurka—liczei utvo-
wnalból kiágazó és Jolsva felé vezető viczinális útnak, a kiágazástól Gicze községig vezető részének a vármegyei utak sorába felvétele iránt.29. A megrongált Beret ke községi Sajó hid és ko­vácsiéi/ kijavítása költségeinek pótadó utjáni fedezése tárgyában beadott kérvény.30. Főszolgabírói jelentés és Berki Pál kérvénye, a Kovács Géza és társai feledi lakosok kiirtott állataik ér­tékének megtérítése tárgyában.31. Kimaszécsi járási főszolgabíró előterjesztése, a körbába állások rendszeresítése tárgyában.32. Biz< ttsági jelentés a községi szervezeti szabály­rendeletek megvizsgálása tárgyában.33. Szolgálóról jelentés Lukovistye és Babaluska községek malmainak üzemen kívül hagyása tárgyában.34. Az „Erdélyrészi kárpát egyesület“ megkéré­séi e az egylet anyagi támogatása iránt.37». Zsoóri László tamási lakos kérvénye, levágott tehene árának megtérítése iránt.36. Nemzetközi közegészségi és demográfiái cong- ressusra meghívó f. é. szeptember hó 1-re.37. Alispáni jelentés Kriston László volt várme­gyei főpénztárnoknak, a kezeléséből előállott számadási tévedések kiegyenlítése után a felmentvény megadása iránt.38. Főszolgabírói jelentés a harkácsi körorvos fize­tésének felemelése tárgyában felvett jegyzőkönyv jóvá­hagyása iránt.c • 39. Dr. Schvehla János és f)r. Horváth Ákos or­vosi okleveleinek kihirdetése.40. A vármegyei községek költségvetéseinek és zárszámadásainak jóváhagyása érdemében előterjesztett számvevőségi jelentések.

e 41. Több rendbeli — a vármegyei gyógyalapból «‘gőzétt — vagyontnlanság okából behajthat lan kni-iiázi ápolási költségek törlésbe hozatala.Ezeken kivid még a közgyűlés határnapjáig beér­kezendő s közgyűlési elintézést igénylő egyéb ügyek.Kelt Bima sombalban, 1894. évi lehr. 27-en.Kiadta:7/7. ltoth Lajos, vm. lajstromozó._^— -  ̂ l r — . — _*  ̂ ~ " -* • —Felelős szerkesztő : hr. KÁRMÁN ZO LT Á N .
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2 0 0 0  kéve nád.Az építőmester és vállalkozó urak ez utón értesittetnek, hogy Dobfeneken (u. |>. Ajuáeskó) Rwinay György urnái 
2000 kéve nád eladó. 1— 3

N y  i t t - t é r .* )
i l a f  k o s a i t .A tói i rőt t ezennel kijelentem, hogy Pásztor László zádorházi ev. ref. tanító urat minden igaz ok nélkül, (—- arczátluu köteketlö módra, a bor s szeszes italok be­hatása következtében — becsületében sértettem m eg; miért is ezennel a további események kikerülése végett;lö l, „gy személyes,». „,i»t lurlajölag leUes bocsú»at^ k f0 |vó év  májUS elsejétől kerek, s azon szavak, melvekkel inegseitettem . etisine- • •

Kiadó lakás.A Losonczi-utczííban a 40-ik számú házban kot utezai és ogy udvari szobából, konyha «*>, éléskamarából és cgvrb mellek helyiségekből álló
rém, hogy teljesen reáni vonatkozók. »*gytöl egyig engem megillető ezinmket j«*llemzö tulajdonomul ismerek el.Kelt Zádorházán, 1894. február 21Boesánatérd esd : 

lletes Hál.Előttünk:
Helles Já n o s  s. k. Szelet zk\j Márton s. k.

*) K rovat alatt közlöttckért nőin vállal felelősséget a Szerk.

$ B a » s u a - h i n l r t ( kM ‘ k .

b érb e  a ilam lo.A feltételek iránt értekezhetni bármikor a tulajdonos özv. Löcherer Tamásneval Rima­szombatban főtér ti ik szám. II. emelet.
Gőzcséplőgépek

M e l y e m  v á n y . Égessünk el egy niinFát
a venni szándékolt t«*keto selyemről s a hamisítás rögtön ki­
derül. M» rt inig a valódi s jól festett selyem az elégetésnél 
nyomban össze pödör ódik és csakhamar kialszik, maga után 
csekély világosi »a ina hamut hagyván ; addig a hamisított so­
lvent (inelv zsíros s/.inii szallonús lesz és könnv«n törik} 
lassan tovább ég (minthogy rostszállal a festanyagtól telitet- 
t«*n tovább izzanak» és sötét l»arna hamut hagy maga 
után. d»» valódi selyem im'sljára soha össze nem pödörödik, 
csak meggörbül Ha a valódi selyem hamuját összenyomjuk, 
elporzik. a hamisítványé nem H K N N E U K U fi (1. (es kir 
udvari szállítói selyem ipara /( K IC K  K EN , házhoz szál­
lítva, postabér és vámmentesen szívesen küld bárkinek is 
mintákat, akar egyes oltünvökre való. akár egész végekben 
levő valódi selyem szöveteiből Svájczba ezimzett levelekre 10 
kros és levelezőlapokra 5 kr«»s bélyeg ragasztandó

Alól Írott hozza i nagvt mű
v .  •

Kiadó.V Losonczi-utezjíbau fekvő Danielisz-fele emeletes ház szabad kézből eladó. Értekezhetni: Szonlagh Károly és
Dr. Zelierv Istvánnal.
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BirtoklMTbeadás. \Borsod vármegyei Szendrőlád község ha- Q tárában egy 352 magyar hóidból álló birtok— lakház és gazdasági épületekkel — azonnalbérbe adó.»Értekezhetni alól írottal Kassán, Forgáeh- utcza 13. sz. a. I. emelet.
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F á y  B a r n a b á s ,szolgálóié.

gazdaközönség tudomására. hogy rimaszécsi gépműhelyébenegy 2 \t lóerejü góz-cséplőgép, egy 3 lóerejü gőz-eséj»lógó*p és egy 5 lóerejü gőz-esé pl ógép teljesen felszerelve, kedvező feltételek mellett eladók: e gépek a legjobb állapotban vannak, mivel azok LSU3. évben lettek vásárolva és csakis egy cséplési idényen használva.Azonkívül ugyanott eladó kéttizedes merő 500 klgr. mérő képességgel, valamint két
viz-fecskendő.Vásárolni kívánók forduljanak Rima-

Sti l l er (ílisztáv,géptulajriuuoshoz.
Hirdetmény,341. szám. —  Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t.-ez. 102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a rimaszécsi kir. járásbíróság 1894. évi 1838. sz. végzése következtében X i d e n h a  l i l a  l i g y v C d  által képviselt I jt t tv y  K á r o l y  H e n r i k  javára Z á -  b o r w x k y  ^ y ö r ^ y  ív»* n e j e  si«li lakosok ellen 400 forint s járulékai (*rejeig íoganatositott kielégit«‘si végr*'- hajtás után le- és felülfoglalt és 369 forintra becsült eziistnemüuk, bázibutorok, ágynemüek és könyvekből áll«» ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a rimaszécsi királyi járásbin»ság 2007)93. sz. végzése folytán 400 forint tők«‘köv«»telés, en­nek 1893. évi szeptember hó 1-sö napjától járó U" i( kamatai és eddig ossz.\sen 38 forin*: 61 krhan biróilag már megállapított költségek erejéig Si«| községben leendő eszközlésére (894 évi márczius ho 7-ik napjának délelőtt 10 órája határidőül kitiizetik és ahhoz a venni szándé­kozok «d\ megj«,gyz«*ssel hivatnak meg, b««gv az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi L X . t.-ez. 107. íj-a értelmében, készp«*nztiz«‘tés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni.Kelt Rimaszécsen, 1894. évi február 14-ik napján.Salamon Béla, kir. bírósági végrehajtó.

r i . l < : i M (  l l  H i t  Ón IIR IN A
gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-utcza 12. sz.Ajánlja a t. gaz.laközönségnek a legújabb tapasztalatok szcmmeltartásával ez/.|szerűen sgondosan gyártott jó liirncvü gépeit, nevezetesen: i (i

Sorvető gépeket,
Szórvavető gépeket,
Ekéket, Boronákat,
Hengereket Lókapákat, 
Tengeri morzsolékat, 
Borsajtokat és szőlozúzókat:tóvá bbá in i i a le n nem ü

f r V Í l
Szivattyúkat, gőzgépeket és gőzkazánokat. Szeszgyár berendezéseket.
Gépeink, eszközeink és egyéb gyártmányainkat készletben tartjuk gyárunkba.»

........* S Í  KÍ-lM in k  k é , , ,  , - .  .. ............ l i n k  „  ftr tm ft ,,, „ i  f t r j ,u ,  *é k ^ t
h n a n u t r a  i á i d é n  b é rn ió iifv e  k íilt l jü li .

Rimaszombat. 1894 Nyomatott Kábel) Mik ins könyvnyomdájában
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